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ВАРИАНТ 1

Задание 1.

1. Большинство высказалось за это предложение.

Сказуемое ставится в единственном числе, так как собирательное существительное не имеет при себе управляемых слов.

2. Большинство студенческой группы работало/работали на этих участках небольшими звеньями. 

Здесь возможны оба варианта. Сказуемое может быть поставлено в единственном числе, так как собирательное существительное имеет при себе управляемое существительное в родительном падеже единственного числа. Но для подчеркивания активности действия, приписывания действия каждому лицу в отдельности предпочтительнее форма множественного числа. 

3. Двадцать один делегат участвовал в районной конференции.

При составных числительных, оканчивающихся на один, сказуемое ставится в единственном числе.

4. Все тридцать один делегат прибыли в районный центр.

Если при счетном обороте имеется слово все, то сказуемое ставится во множественном числе.

5. Часы-браслет куплены для подарка.

Ведущим является то слово, которое обозначает более широкое понятие, в данном случае «часы». 

6. Профессор совместно с ассистентами подготовил/ подготовили демонстрацию этого сложного опыта. 

При наличии слова «совместно» чаще употребляется форма единственного числа сказуемого. Но при приписывании действия нескольким равноправным субъектам можно употребить множественное число.

7. Ни критика одних, ни оценка других не повлияли на ход обсуждения стоявших на повестке дня вопросов.

Форма множественного числа употреблена для подчеркивания множественности действующих лиц.

8. Мне пришлось дожидаться его целых полчаса. 

Прилагательное «целый» употребляется в форме родительного падежа. 

9. В этом году мы проводили отпуск на Москве-реке. 

Названия рек согласуются с родовыми наименованиями. Сочетание «на Москва-реке» присуще разговорному языку.

10. Эти факты говорят за то / о том, что родители отстающих учеников не слушают разумных советов учителей. 

«Говорит за то / о том» означает служить доводом в пользу чего-либо. Нормативный вариант – «говорить о том». «Говорить за то» - устаревший и разговорный вариант. 

11. Отдел снабжения вовремя не обеспечил завод топливом.

«Обеспечить кого чем» – снабдить чем-либо в потребном количестве. «Обеспечить кому что» – создать необходимые условия для осуществления чего-либо, гарантировать что-либо.

12. Он беспокоился о судьбе / за судьбу своего брата. 

Нормативный вариант – «беспокоиться о ком – чем». «Беспокоиться за кого – что» - разговорный вариант.

13. Он не принял участия в общем деле. 

В устойчивом словосочетании управляемое слово ставится в родительном падеже, если оно выражено существительным с отвлеченным значением. 

Задание 2.

1. Деревянная кровать. – Кровать деревянная.

Порядок слов имеет синтаксическое значение. «Деревянная кровать» – односоставное номинативное предложение, слово «деревянная» - определение. Предложение «Кровать деревянная» - двусоставное, «деревянная» - сказуемое (можно сказать «Кровать есть деревянная»).

2. Мой знакомый – врач.  –  Врач – мой знакомый.

Порядок слов имеет синтаксическое значение. В первом случае подлежащее – «знакомый», сказуемое – «врач». Во втором – наоборот. То есть известное и неизвестное меняются местами. 

3. Поезд обогнал автомобиль. – Автомобиль обогнал поезд. 

Порядок слов имеет синтаксическое значение. В норме – подлежащее ставится на первом месте. Однако, так как русский язык является синтетическим и допускает свободный порядок слов, в подобных предложениях становится неясно, кто же кого обогнал. 

4. 1) В будущем году мы увеличим посевные площади. 

2) Мы увеличим посевные площади в будущем году. 

3) В будущем году мы посевные площади увеличим. 

4) Посевные площади в будущем году мы увеличим.

5) В будущем году посевные площади увеличим мы. 

Порядок слов в этих предложения имеет стилистическое значение. 

Варианты 1 и 2 можно рассматривать как стилистически нейтральные. Сказуемое следует за подлежащим, дополнение – за сказуемым, обстоятельство времени занимает соответственно первое и последнее место. 

Варианты 3 и 4 делают стилистическое ударение на сказуемом «увеличим». Причем в четвертом предложении наблюдается инверсия дополнения «посевные площади», что имеет также стилистическое ударение.

Вариант 5 делает сильное стилистическое ударение на слове «мы», на подлежащем, на производителе действия.

5. На заседании присутствовало двадцать человек. – На заседании присутствовало человек двадцать. 

Порядок слов имеет синтаксическое значение. В первом случае постановка числительного перед существительным обозначает точное количество присутствующих, во втором – приблизительное. 

Задание 3.

1. Но это не единственная причина, которая мешает пополнению кадров продовольственной торговой сети, которая, как показал опрос, который мы провели в своем райторге, разделяется многими молодыми работниками торговли. 

Ошибка – загромождение сложного предложения придаточными. 

Исправленный вариант: 

Но это не единственная причина, мешающая пополнению кадров продовольственной торговой сети. Как показал проведенный нами в своем райторге опрос, с этим согласны многие молодые работники торговли. 

2. Мы об этом говорили на расширенном заседании профкома, где было принято соответствующее решение. 

Ошибка – неправильное употребления союза.

Исправленный вариант:

Мы об этом говорили на расширенном заседании профкома, которое приняло соответствующее решение. 

3. Бригадир Козин, рассказав о работе своей бригады, которая лучше других справлялась со всеми работами, сейчас уже вывезла в поле 60 тонн навоза, собирает золу, подверг резкой критике работу 4-й и 5-й полеводческих бригад, которые часто срывали своевременное выполнение сельскохозяйственных работ, некачественно их проводили, а правление колхоза мирилось с этими недостатками, не призывало виновных к ответу. 

Ошибка – загромождение сложного предложения придаточными.

Исправленный вариант:

Бригадир Козин рассказал о работе своей бригады, которая лучше других справлялась со всеми работами, уже сейчас вывезла в поле 60 тонн навоза и собирает золу. Бригадир подверг резкой критике четвертую и пятую полеводческие бригады, которые некачественно проводили сельскохозяйственные работы, часто срывали их своевременное выполнение, причем правление колхоза мирилось с этими недостатками, не призывало виновных к ответу.

4. Товарищ, который сообщил эти данные и оказавшийся страстным патриотом речного транспорта, привел интересное сравнение. 

Ошибка – разнотипность частей сложного предложения.

Исправленный вариант:

Сообщивший эти данные и оказавшийся страстным патриотом речного транспорта товарищ привел интересное сравнение. 

5. В многотиражной газете «Знамя» встретилось утверждение, что как будто бы наш завод не может обеспечить все свои цехи мерительным инструментом собственного изготовления. 

В принципе, данное предложение можно считать правильным при условии придания сочетанию «что как будто бы» оттенка модальности. Либо признать наличие ошибки «неправильное употребление союзов и союзных слов» и привести предложение к следующему виду:

В многотиражной газете «Знамя» встретилось утверждение, что наш завод не может обеспечить все свои цехи мерительным инструментом собственного изготовления

6. Железобетонные изделия, направляющиеся на стройки, грузятся на автомашины башенным краном. 

Ошибка – употреблено действительное причастие «направляющиеся» вместо страдательного «направляемые». 

Исправленный вариант:

Направляемые на стройки железобетонные изделия грузятся на автомашины башенным краном. 

7. Тысячи километров магистральных газопроводов, построенные в послевоенные годы, соединяются между собой.

Ошибка – неправильный порядок слов. 

Исправленный вариант:

Тысячи километров соединенных между собой магистральных трубопроводов построены в послевоенные годы.

8. Больше всего рыбы взял в этой путине сейнер, которым командовал Миронов, плавающий уже два сезона без капитального ремонта.

Ошибка – неправильный порядок слов.

Исправленный вариант.

Больше всего рыбы взял в этой путине сейнер, которым командовал Миронов и который плавал уже два сезона без капитального ремонта. Или Плавающий уже два сезона без капитального ремонта сейнер, которым командовал Миронов, взял больше всего рыбы в этой путине.

9. Возвращаясь домой, меня настиг дождь. 

Ошибка – неправильное употребление деепричастного оборота.

Исправленный вариант:

Возвращаясь домой, я был застигнут дождем. Или Когда я возвращался домой, меня настиг дождь. 
10. Работа по снятию растительного покрова требует обеспечения завода землей для озеленения участка. 

Честно говоря, смысл предложения мне не понятен. Возможно, автор имел ввиду: «Работа по снятию растительного покрова необходима для обеспечения завода землей, нужной для озеленения участка». Или «Снятие растительного покрова необходимо для обеспечения завода землей, нужной для озеленения участка».

11. Повышение производительности труда и овладение прогрессивными нормами каждым рабочим и работницей – решающее условие досрочного выполнения плана. 

Ошибка – несогласованность в числе подлежащего и сказуемого. 

Исправленный вариант:

Повышение производительности труда и овладение прогрессивными нормами каждым рабочим и работницей – решающие условия досрочного выполнения плана.
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